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Dear Customer, 

Webasto Product International wishes you many miles of open-air 
driving pleasure with your newly fitted pop-up sunroof. Your sunroof is 
a quality product from Webasto Product International. Please take a few 
minutes to study the following instructions carefully.

OPENING / CLOSING / REMOVING THE GLASS 
Your sunroof is fitted with a 4 position handle. See item A of inside cover. 
To remove the glass (item B): move button on rear side of handle to 
release the closure mechanism. Remove glass panel complete with 
hinges from the roof. 

RECOMMENDATION 
If there is moisture or condensation on the glass when you start driving, 
we recommend first driving with the roof closed, until it has evaporated. 
After a few minutes the glass will be dry, and you can open the roof. 

MAINTENANCE 
To clean the glass, use only a mild, non-scratching detergent and a moist 
chamois leather cloth. Clean the rubber seal every three months with 
water and apply talcum powder after drying. Keep all parts dirt-free 
(leaves, dust, sand and so on). 
In case of leakage or opening/closing malfunction, contact your dealer 
or a licensed installation workshop. 

WARRANTY 
Webasto Product International warrants to the original purchaser, a 5 
year or 50,000 mile (which ever occurs first,) warranty on all component 
parts of this series of sunroofs against defective materials or 
workmanship when serviced by the original installer or a Webasto 
Authorized Installer. Proof of original purchase, mileage and date of 
installation are required to receive warranty service. 

Defects caused by rough handling, incorrect use, accident and glass 
breakage are not covered by this warranty. Transportation costs are the 
responsibility of the owner. Labor costs for installation or service are not 
covered under this warranty and should not be assumed unless the 
installer provides a separate written warranty. 
All obligations of Webasto Product N.A. Inc. under this warranty shall be 
terminated if: 

• Service is performed by someone other than the original installer or a 
Webasto Authorized Installer. 

• The product is modified or altered in a way not approved by Webasto 
Product N.A. Inc. 

• The owner cannot produce evidence of original purchase, mileage 
and installation date. 

WEBASTO PRODUCT N.A. INC. MAKES NO OTHER WARRANTY OF ANY 
KIND WHATEVER EXPRESSED OR IMPLIED; AND ALL IMPLIED 
WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR 
PURPOSE WHICH EXCEED THE ABOVE STATED OBLIGATIONS ARE 
DISCLAIMED BY WEBASTO PRODUCT N.A. INC. AND EXCLUDED FROM 
THIS AGREEMENT. 





In multilingual versions the English language is binding. 
Bij een meertalige versie is de Engelse versie bindend. 
Bei mehrsprachiger Ausführung ist Englisch verbindlich. 
Este manual está traduzido em vários idiomas, tendo o inglês como idioma padrão.
Çok dilli sürümlerde İngilizce dili bağlayıcıdır.
W przypadku wersji kilkujęzycznej wiążący jest tekst w języku angielskim.
Dans le cas d'une version rédigée en plusieurs langues, l'anglais est alors la langue qui fait foi.
В многоязыковой версии, английский язык имеет обязательную силу.
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Webasto Product International NL 
Constructieweg 47
NL - 8263 BC Kampen
The Netherlands
Phone: +31 (0) 38 337 11 37 
Fax: +31 (0) 38 332 51 81 
E-mail: info.nl@webasto.com 
Internet: www.webasto.com 

Webasto Product North America, Inc. 
15083 North Road, Fenton, MI 
48430, USA 
Phone: 810-593-6000 
Fax: 810-593-6001 
E-mail: info@webasto-us.com 
Internet: www.webasto.us 




